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See the notice on TED website

626333-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules à moteur – Dostawa sprzętu transportowego na potrzeby Państwowej 
Straży Pożarnej województwa śląskiego
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Katowicach
Adresse électronique: przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par une 
autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa sprzętu transportowego na potrzeby Państwowej Straży Pożarnej województwa 
śląskiego
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1a, 
1b, 1c, 1d, 1e, 1f do SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant de la procédure: 2e8ec46b-6e34-4189-a95f-bfdd5e809d21
Identifiant interne: WL.2370.9.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 16700000 Tracteurs, 34223100 Semi-remorques, 
34223000 Remorques et semi-remorques, 34142000 Camions-grues et camions à plate-forme 
élévatrice, 34115200 Véhicules à moteur pour le transport de moins de dix personnes, 
34114400 Minibus, 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia, nie zostały mu przyznane.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Postępowanie, którego dotyczy niniejszy dokument, 
oznaczone jest znakiem: WL.2370.9.2026. Wykonawcy we wszystkich kontaktach z 
Zamawiającym powinni powoływać się na ten znak. 2. Komunikacja w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie 
dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a wykonawcą, z uwzględnieniem 
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wyjątków określonych w ustawie PZP odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej z wykorzystaniem platformy zakupowej (dalej: Platforma) 

 3. We wszelkiej korespondencji związanej z https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się znakiem postępowania. 
4. Zaleca się, aby komunikacja z wykonawcami odbywała się tylko na Platformie za 
pośrednictwem formularza “Wyślij wiadomość”, nie za pośrednictwem adresu email. 5. W celu 
skrócenia czasu udzielenia odpowiedzi na pytania Zamawiający preferuje, aby komunikacja 
między zamawiającym a wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia 
oraz informacje, przekazywane były w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy i 
formularza „Wyślij wiadomość do zamawiającego”. Za datę przekazania (wpływu) oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz informacji Zamawiający uzna datę ich przesłania za 
pośrednictwem Platformy poprzez kliknięcie przycisku „Wyślij wiadomość”, po których pojawi 
się komunikat, że wiadomość została wysłana do Zamawiającego. 6. Zamawiający będzie 
przekazywał wykonawcom informacje w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy. 
Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, zmiany specyfikacji, zmiany terminu składania i 
otwarcia ofert Zamawiający będzie zamieszczał na platformie w sekcji “Komunikaty”. 
Korespondencja, której zgodnie z obowiązującymi przepisami adresatem jest konkretny 
wykonawca, będzie przekazywana w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy do 
konkretnego wykonawcy. 7. Niezbędne wymagania sprzętowo - aplikacyjne umożliwiające 
pracę na platformazakupowa.pl, tj.: a) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, b) komputer klasy PC lub MAC o następującej 
konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z 
systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, c) 
zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa, w przypadku Internet Explorer minimalnie 
wersja 10 0., d) włączona obsługa JavaScript, e) zainstalowany program Adobe Acrobat 
Reader lub inny obsługujący format plików .pdf, f) platforma działa według standardu 
przyjętego w komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8, g) oznaczenie czasu odbioru danych 
przez platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. 
czasu lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu Miar. 8. 
Wykonawca, przystępując do niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego: 
a) musi zaakceptować warunki korzystania z platformazakupowa.pl określone w Regulaminie 
zamieszczonym na stronie internetowej pod linkiem w zakładce „Regulamin" oraz uznać go za 
wiążący, b) musi się zapoznać i stosować do Instrukcji składania ofert/wniosków dostępnej 
pod linkiem:  9. Zamawiający informuje, że https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcie
instrukcje korzystania z Platformy dotyczące w szczególności logowania, składania wniosków 
o wyjaśnienie treści SWZ, składania ofert oraz innych czynności podejmowanych w niniejszym 
postępowaniu przy użyciu Platformy znajdują się w zakładce „Instrukcje dla Wykonawców" na 
stronie internetowej pod adresem:  10. https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Zamawiający nie będzie udzielał ustnie lub telefonicznie informacji, wyjaśnień lub odpowiedzi 
na kierowane do niego zapytania związane z postępowaniem. Wykonawca może zwrócić się 
do zamawiającego z wnioskiem o wyjaśnienie treści Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ) za pomocą platformy zakupowej  W https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640.
temacie pisma należy podać tytuł i oznaczenie postępowania. 11. Zamawiający dopuszcza, 
opcjonalnie, komunikację za pośrednictwem poczty elektronicznej. - z zastrzeżeniem, iż oferta, 
w tym Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) mogą zostać przekazane 
wyłącznie za pomocą powyższej Platformy. W sytuacjach awaryjnych (np. awaria platformy) 
zamawiający dopuszcza możliwość komunikacji za pomocą poczty elektronicznej na adres: 

 – NIE DOTYCZY SKŁADANIA OFERT. 12. przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
Zamawiający będzie przekazywał wykonawcom informacje w formie elektronicznej za 
pośrednictwem platformazakupowa.pl. Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, zmiany 
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SWZ, zmiany terminu składania i otwarcia ofert zamawiający będzie zamieszczał na platformie 
w sekcji “Komunikaty”. Korespondencja, której zgodnie z obowiązującymi przepisami 
adresatem jest konkretny wykonawca, będzie przekazywana w formie elektronicznej za 
pośrednictwem platformazakupowa.pl do konkretnego wykonawcy. 13. Wykonawca jako 
podmiot profesjonalny ma obowiązek sprawdzania komunikatów i wiadomości bezpośrednio 
na platformazakupowa.pl przesłanych przez zamawiającego, gdyż system powiadomień może 
ulec awarii lub powiadomienie może trafić do folderu SPAM. 14. Zamawiający będzie 
obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż na 6 dni przed upływem 
terminu składania ofert, pod warunkiem że wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynie do 
zamawiającego nie później niż na 14 dni przed upływem terminu składania ofert. Jeżeli 
Zamawiający nie udzieli wyjaśnień w ww. terminie, przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny do zapoznania się wszystkich zainteresowanych wykonawców z wyjaśnieniami 
niezbędnymi do należytego przygotowania i złożenia ofert. Przedłużenie terminu składania 
ofert nie wpływa na bieg terminu składania wniosku o wyjaśnienie treści SWZ. W przypadku 
gdy wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynął później niż na 14 dni przed upływem terminu 
składania ofert, Zamawiający nie ma obowiązku udzielania wyjaśnień SWZ oraz obowiązku 
przedłużenia terminu składania ofert. 15. Treść zapytań wraz z wyjaśnieniami zamawiający 
udostępni, bez ujawniania źródła zapytania, na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 16. W uzasadnionych przypadkach Zamawiający może przed upływem terminu 
składania ofert zmienić treść SWZ. Dokonaną zmianę treści SWZ Zamawiający udostępni na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania: https://platformazakupowa.pl/transakcja

 17. W przypadku gdy zmiana treści SWZ będzie prowadzić do zmiany treści /1359640
ogłoszenia o zamówieniu, Zamawiający przekaże Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej 
ogłoszenie o zmianie ogłoszenia o zamówieniu (Sprostowanie - Ogłoszenie zmian lub 
dodatkowych informacji). Taką zmianę (treść zmiany oraz treść zmienionego ogłoszenia o 
zamówieniu) Zamawiający udostępni na stronie prowadzonego postępowania po 
opublikowaniu ogłoszenia o zmianie ogłoszenia o zamówieniu, z wyjątkiem przypadku gdy 
Zamawiający nie został powiadomiony o publikacji w terminie 48 godzin od potwierdzenia 
przez Urząd Publikacji Unii Europejskiej otrzymania tego ogłoszenia. 18. W przypadku gdy 
zmiany treści SWZ są istotne dla sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców 
dodatkowego czasu na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający 
przedłuży termin składania ofert o czas niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i 
przygotowanie oferty. 19. W przypadku gdy zmiany treści SWZ prowadziłyby do istotnej 
zmiany charakteru zamówienia w porównaniu z pierwotnie określonym, w szczególności 
prowadziłyby do znacznej zmiany zakresu zamówienia, Zamawiający unieważni postępowanie 
na podstawie art. 256 ustawy Pzp.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r. Dz.U. z 2026 poz. 793 -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
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którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu 
potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
État de cessation d’activités: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia 
braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corruption: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni 
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czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
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popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę 
celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do wykluczenia jest: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Insolvabilité: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Podmiotowym środkiem dowodowym 
składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp z 
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postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia jest 4) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie i o podmiocie zbiorowym) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 7 ustawa o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: a) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 
2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 jeżeli zamawiający może 
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stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie 
wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zamawiający wykluczy wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym 
mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 
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r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. 2020 poz. 1133 oraz 2021 2054) lub w art. 54 ust. 1  
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
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prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 który, z przyczyn leżących po jego stronie, w 
znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Concordat: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym 
składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Faillite: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 Ustawy Pzp, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust. 1 ustawy

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa 1 ciągnika siodłowego
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1a do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
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Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 16700000 Tracteurs, 34144210 Véhicules de lutte contre 
l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: W zakresie 
części 1: w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy- w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie 
(dostawę), obejmujące przedmiot niniejszego zamówienia lub co najmniej jedno zamówienie 
obejmujące dostawę pojazdu ratowniczo – gaśniczego lub innego pojazdu o charakterze 
specjalistycznym z załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w 
sposób należyty.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité



626333-2026 Page 12/26

Nom: ocena techniczna
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 
przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Dostawa 1 naczepy do ciągnika siodłowego
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1b do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 34223100 Semi-remorques, 34144210 Véhicules de 
lutte contre l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy- w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie (dostawę), 
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obejmujące przedmiot niniejszego zamówienia lub co najmniej jedno zamówienie obejmujące 
dostawę pojazdu ratowniczo – gaśniczego lub innego pojazdu o charakterze specjalistycznym 
z załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w sposób należyty.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 40%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 
przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Dostawa 1 naczepy niskopodwoziowej do ciągnika siodłowego
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1c do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 34223000 Remorques et semi-remorques, 34144210 
Véhicules de lutte contre l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy- w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie (dostawę), 
obejmujące przedmiot niniejszego zamówienia lub co najmniej jedno zamówienie obejmujące 
dostawę pojazdu ratowniczo – gaśniczego lub innego pojazdu o charakterze specjalistycznym 
z załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w sposób należyty.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 40%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Dostawa 1 ciężkiego samochodu zaopatrzeniowego z napędem 6x4 i żurawiem 
hydraulicznym na potrzeby KM PSP Rybnik
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1d do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 34142000 Camions-grues et camions à plate-forme 
élévatrice, 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy- w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie (dostawę), 
obejmujące przedmiot niniejszego zamówienia lub co najmniej jedno zamówienie obejmujące 
dostawę pojazdu ratowniczo – gaśniczego lub innego pojazdu o charakterze specjalistycznym 
z załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w sposób należyty.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ocena techniczna
Description: waga 15%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 25%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 
przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Dostawa 1 mikrobusa do przewozu 7 osób z możliwością wykorzystania podczas 
procesu ewakuacji ze strefy zagrożenia i wykorzystania w sytuacjach różnego rodzaju 
kryzysów
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1e do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 34115200 Véhicules à moteur pour le transport de moins 
de dix personnes, 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie (dostawę) 
odpowiadające swoim rodzajem i wartością przedmiotowi niniejszego zamówienia, z 
załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w sposób należyty

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ocena techniczna
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 
przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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5.1.
 
Lot: LOT-0006
Titre: Dostawa 1 mikrobusa do przewozu 9 osób z możliwością wykorzystania podczas 
procesu ewakuacji ze strefy zagrożenia i wykorzystania w sytuacjach różnego rodzaju 
kryzysów
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załączniki: nr 1f do 
SWZ. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identifiant interne: WL.2370.9.2026 dla części 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34100000 Véhicules à moteur
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus, 34144210 Véhicules de lutte contre 
l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 18/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy w tym okresie, wykonał co najmniej 1 zamówienie (dostawę) 
odpowiadające swoim rodzajem i wartością przedmiotowi niniejszego zamówienia, z 
załączeniem dowodów określających, czy dostawa ta została wykonana w sposób należyty

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
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Description: waga 60%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ocena techniczna
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: okres gwarancji i rękojmi
Description: waga 20%, szczegóły w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. 22 września 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, 
w którym upłynął termin składania ofert tj. 23 września 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje 
przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1359640
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Katowicach
Numéro d’enregistrement: 954 10 02 423
Département: Wydział Logistyki
Adresse postale: ul. Wita Stwosza 36
Ville: Katowice
Code postal: 40-042
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej - Wydział Logistyki
Adresse électronique: przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
Téléphone: +48478515110
Télécopieur: +48 47 851 51 15
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/kwpsp-katowice
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg

mailto:przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kwpsp-katowice
https://platformazakupowa.pl
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Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
570559-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zamawiający informuje, że dokonuje zmiany warunków zdolności technicznej lub zawodowej 
Wykonawcy wskazanych w Specyfikacji warunków zamówienia dla części 1-4. Działając na 
podstawie art. 137 ust 6 ustawy Pzp zamawiający dokonuje zmiany terminu składania ofert. W 
przypadku gdy zmiany treści SWZ są istotne dla sporządzenia oferty lub wymagają od 
wykonawców dodatkowego czasu na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie ofert, 
zamawiający przedłuża termin składania ofert o czas niezbędny na zapoznanie się ze zmianą 
SWZ i przygotowanie oferty.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Zamawiający informuje, że dokonuje zmiany warunków 
zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawcy wskazanych w Specyfikacji warunków 
zamówienia dla części 1-4. Działając na podstawie art. 137 ust 6 ustawy Pzp zamawiający 
dokonuje zmiany terminu składania ofert. W przypadku gdy zmiany treści SWZ są istotne dla 
sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców dodatkowego czasu na zapoznanie się ze 
zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie oferty.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0003
Description des changements: Zamawiający informuje, że dokonuje zmiany warunków 
zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawcy wskazanych w Specyfikacji warunków 
zamówienia dla części 1-4. Działając na podstawie art. 137 ust 6 ustawy Pzp zamawiający 
dokonuje zmiany terminu składania ofert. W przypadku gdy zmiany treści SWZ są istotne dla 
sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców dodatkowego czasu na zapoznanie się ze 
zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie oferty.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0002

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Description des changements: Zamawiający informuje, że dokonuje zmiany warunków 
zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawcy wskazanych w Specyfikacji warunków 
zamówienia dla części 1-4. Działając na podstawie art. 137 ust 6 ustawy Pzp zamawiający 
dokonuje zmiany terminu składania ofert. W przypadku gdy zmiany treści SWZ są istotne dla 
sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców dodatkowego czasu na zapoznanie się ze 
zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie oferty.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0004
Description des changements: Zamawiający informuje, że dokonuje zmiany warunków 
zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawcy wskazanych w Specyfikacji warunków 
zamówienia dla części 1-4. Działając na podstawie art. 137 ust 6 ustawy Pzp zamawiający 
dokonuje zmiany terminu składania ofert. W przypadku gdy zmiany treści SWZ są istotne dla 
sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców dodatkowego czasu na zapoznanie się ze 
zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie oferty.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0005
Description des changements: Zamawiający dokonuje zmiany terminu składania ofert.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0006
Description des changements: Zamawiający dokonuje zmiany terminu składania ofert.
Les documents de marché ont été modifiés le: 10/09/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c9416142-9bd0-4ac2-92fa-33878c77263b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/09/2026 12:45:06 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 626333-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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